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MepeBoa MOMHO ONpeaensTb MO-pasHOMY, HO BCE AePUHUUMM CXOAHbI B TOM, YTO 3TO
CNOXKHas 3agava. JedpuHmuma nepeosa, NOHMMAEMOTO KaK:

«OTbiCKaHWe B APYrom f3blKe TaKUX CPeACTB BblpaXkeHus, KoTopble obecneunsann Obl
nepesayy Ha Hero He TO/JbKO pa3HOObpPasHoW MHPOpPMaLMKM, cogeprKallenca B JaHHOM peyeBoM
npou3BeAeHUU, HO U Hanbonee NONHOE COOTBETCTBME HOBOIO TEKCTAa NEPBOHAYA/IbHOMY TaK¥Ke M No
dopme» (AxmaHosa 2004, 316)

PacKpbIBAaeT MHOrOACNEKTHOCTb 3TOro npouecca. K aTomy MOXKHO elle 406aBuUTb aubdepeHumaumto
camoro Buaa nepesoga. C Takol cuTyaumein nmeem Aenio B C/ly4ae ApamaTypruyeckoro nepesoga
(nepeBoaa apambl).

CnoBo dpamamypaus TONKYETCA B SHUMKAONEAMAX cneayiowmm obpasom: 1) OamH us Tpex
OCHOBHbIX pogoB nuTepaTypbl; 2) COBOKYMHOCTb AMTEPATYPHbIX Mpou3BeAeHuii (Kak npaswuio,
HanucaHHbIX A4 MOCTAaHOBKM Ha cueHe) (dHuUMKnoneausa Kpyrocser, oHnaiH). MpuaeprKmBanch
[JAHHOTO MO/IOXKEeHWs, NepeBos, APamaTyprMm MOXKHO MOHMMATb KaK MCXOZHbIA AN  Lesok
ANCLUMNINHBI, HEe3aBUCMMO OT ee nogpasgeneHuid. BaxkHO noayvepKHyTb COBPEMEHHbIM CTaTyc
nepesoda ApamMbl — NepeBos ApamMbl ABAAETCA OAHON U3 CaMblX aKTyasIbHbIX TEM B NEPeBOA0BEAEHUN.
COMHEHWIO He MNoA/eUT TOo, 4YTO 3TOT BWA NEepeBoAa MO CPABHEHUIO C APYTMMU BUAAMM —
XYZLOXKECTBEHHbIM WM CheumasnbHbiM, sABnsetca 6bonee cnoxHbiM. CycaH baccHeTT, oaHa u3
BaKHeWLWMX uccneaoBaTenen ApamaTtyprmyeckoro nepesoaa, CpaBHMBAET 3TOT NPOLLECC C BbIXOA0M U3
nabupuHTa (baccHetT 1998, 92).
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B HacToAwel cTaTbe Mbl XOTMM TNOKas3aTb W KOPOTKO OXapaKTepu3oBaTb BUAbI
ApamaTypruyeckoro nepesoga. loTtom obcyaMm npobnembl, CToAlMe nepes NepeBoAYMKOM
onpeaeneHHbIX BUAOB, a B KOHLE NpeacTaBUM MHEHWE NPaKTMKOB TeaTpa.

MepeBopg gpambl B uccnenoBaHUAX

[o cux nop B MMUPOBbLIX MCCAEA0BAHUAX NEPEBOAUMbIN TEKCT pefKo obcyrKaanca ¢ TOYKU
3peHUA CBOEM KaHPOBOM NMPUHALNEKHOCTW. Yale BCcero BHMMaHMe ucciefsoBaTenein U KpUTUKOB
nepesofa 6blNO cocpenoTOYEHO HA NepeBoAe 3noca M AMPUMKKU. lepeBos Apambl JOATOe Bpems
OCTaBa/ICA BHE WX BHMMaHMA. ITO HENOCPEeACTBEHHO CBA3aHO C Pa3HOMNacMeM OTHOCUTE/IbHO
NPOMCXOXKAeHMNA / NPUHAANEKHOCTM Apambl. MOXKHO 34€eCb Pa3iMuMTh ABa rNaBHbIX HaMnpaBAeHUA.
MepBoe cuMTaeT Apamy TPETbUM POAOM UTEPATYPbl HAapPAAY C 3MOCOM U AMPUKOI. BTopoe — apama
NPUHaANEXUT My3am TeaTpa — MenbnomeHe u Tanuu. be3ycnoBHO, Takoe YETKoe pasrpaHMyeHue He
CNocobCTBOBANO AUCKYCCMAM Ha TeMy posin Apambl (Skwarczynska 1973, 83-84; baccHeTTt 20026 134-
135). bonee WKpPOKOe TO/IKOBaHME 3TOro BONPOCa AaeT 60/1blue BO3MOMXKHOCTEN NPU aHaIn3e AaHHOTO
BMAa nepeBoga. CoBpeMeHHble WCCNeaoBaTeNM CXOAATCS BO MHEHUMW, YTO HeNb3s TOYHO
pasrpaHMuMBaTb MCCNEAO0BAHUI Hag APamMOM, TaK KaK Kagas W3 AUCUMNIMH MMeeT CBOM
WHCTPYMEHTbI, HYXHble AN aHanM3a NpousBeneHua. B To Ke Bpems, LEeHTpanbHbIM CTaHOBMUTCA
BOMPOC O KOHEYHOM pesy/bTaTe nepeBoga. Yewckune uccnegosatenu, 3nata KypHeposa un 3aeHa
CKoymanoBa, npeanaratoT ABa Noaxona K nepesoay ApamaTtypruyecknx Tekctos. OHU BblAENSAIOT, BO-
nepBblX, AUTEPATYpHOE MNPOM3BELEHME — MU34aHME MeyvyaTHON Bepcun. B nocnepgHee Bpema — 370
[a/leKo He pacnpocCTpaHeHHbIN BUA, nepeso/ia U3-3a 3IKOHOMUYeCcKmMx ycnosuii (Parchem 2014, 73). Bo-
BTOpPbIX, 3TO nepeBoA ANA no3aHenwert noctaHoBkM (Kufnerovd, Skoumalova 1994, 140).
TeopeTnyeckuii aHann3 AnTepaTypbl NO3BOASAET CAENATb BbIBOA O TOM, YTO KOHEYHOW W LeneBow
dopmoli apambl ABNseTcA ee noctaHoBKa (Skwarczynska 1973, 84; Csatd 2003, 122].

MepeBog ApamMbl KaK IMTEPATYPHOro Npou3BeseHus

Ecnun paccmaTpmBaTth Apamy Kak MTepaTypHOe Npou3BeaeHne, Toraa B pacnopaXXeHnu nepeBogyvmKka
MMELOTCA BCE MHCTPYMEHTbI, UICMO/Ib3yeMble Npu NepeBoae ApYrvX AMTepaTypHbIX NponsseseHnin. Ho
OfHOBPEMEHHO eMy cnenyeT NPeoaoneTb U TUNUYHbIE ANA HUX Bapbepbl. 1060 XyA0KeCTBEHHbIN
TeKCT obnagaet cBoeobpasHoOM MAENHO-XYO0XKECTBEHHOW cneundurkon. Tem cambim, nepeBoauYUK
JOMKeH 006n1apgaTb He TONbKO A3bIKOBOM, JIOTMYECKOW, SHLUMKAONEAUYECKON W PUTOPUKO-
nparmaTMyeckor KOMMETEHUMEN, HO TaKKe /NUTepaTypHOM, OCHOBAHHOM Ha 3HaHUAX U
YYBCTBUTE/NIBHOCTU. ITO MOMOraeT emy MNOHATb CUMBOJIMKY npowussBeseHua (Tokarz 2010, 7-8).
Onupanck Ha Tpyabl MHOTMX MHIBUCTOB (Levy 1974, Bassnett 2005, Carmen-Millan 2013, Hejwowski
2015, Lewicki 2017), uccnepoBaswinx npobaemy nepeBoaa, a TakkKe cob6CTBEHHble 3amedyaHuns, Mbl
MOEeM MOMbITaTbCA Ha3BaTb PAJL BbI30OBOB, CTOALWMX MNepen NepeBoAYMKOM BO Bpems paboTobl ¢
XYA0XKEeCTBEHHbIM TEKCTOM. UTaK, MOXKHO 34€eCb BblAeNNUTb TakMe Npobiembl Kak: NepeBos, NeKCUKO-
CEMAHTUYECKMX 3HAYEH U, KyNbTYPHbIX KOAOB, 3CTETUYECKUX SN1EMEHTOB, A3bIKOBOM MUIPbI, OMOPA UK
KOHKPETHbIX eAWHWL, TAaKUX Kak — MMeHa cobCTBeHHble, MAMOMbI U pPa3eonorn3npoBaHHble
KOHCTPYKLMWN, HEONOTN3MbI, TMBpUAHbIEe GOPMbI, @ TaKKe NOA U FTPaMMATUYECKMIA POA, acheKTbl —
KOMMYHMWKaLMOHHbIN, AMaXPOHUYECKUI, CUHXPOHMYECKUI, GOPMAbHAA M }KaHPOBaA CTOPOHDI... ITO
[ANeKo He BCe 3/IeMEHTbl, KOTOpble MOHO paccMaTpuBaTb B KayecTBe GApbepoB, YCNOMHAOLWMX
nepesos. Ho BBuAy Toro, 4to 3Ta npobaema ABNAETCA NPeAMETOM CaMOCTOATE/IbHOTO UCCNef0BaHMA,
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BbIXOAALEro 3a PaMKM Hawel paboTbl, Mbl XOTUM /AWWb co34aTb GOH AN  Aa/bHENLMX
nccnefosaHnn. [OCKOAbKY ApamaTyprus  ABAAETCA TaKKe M IMTepaTypHbiM  POAOM, Bce
BblLLENpPMBELEHHbIE 3N1EMEHTbI MPUCYTCTBYIOT M B MPOLLECCE MEPeBOAa APaMbl KaK TeaTpasibHOro
MCKyCCTBa.

MepeBog ApaMbl KaK TeaTPa/IbHOro MCKYCCTBA

BbiaBneHne ocobeHHOCTEN ApamaTyprMyeckoro nepeBoga KaK TeaTpanbHOrO MCKYCCTBA
ABNAETCA TEM OCHOBAHWEM, HA KOTOPbI OMMPAIOTCA BCE OCTa/IbHbIE ACMEKTbl HALWMX UCCAEA0BAHUN.
MepeBos Apambl, pPacCMaTpUBaeMbli B KaTeropuax JSMTepaTypHOro nepesofa, He [AO0CTaBAseT
nepeBoa4mnKy ocobbix npobnem. Mo Apyromy o6CTOAT Aena B C/lyvae TeaTpaibHOro nepesogal.
MNepeBoAYMK He MMEEeT B CBOEM PaCMOPAKEHUU aHANOTMYHbIX MHCTPYMEHTOB. lommMmo npoyero, B
KauyecTBe MepeBOAYECKOM AOMWMHAHTbI MOTYT BbICTYMUTL ayOudsbHAA WU UCMOAHUMESNbHAA CTOPOHDI
TeKCTa. Ho npexae yem MNPUBECTU 3TU XAPaKTEPUCTUKKU, cnefdyeT OOBACHUTb, YTO Aaxe 34ecb
TeaTpasibHblli NepeBos MMeET CBOM pasHoBUAHOCTU. OH nogpasaenaerca B 3aBUCMMOCTU OT cnocoba
peann3aumnmn TeKCTa U NPUMEHAEMOI NePEBOSYNKOM TEXHUKM:

l. MNepeBos, TEXHWKOM CyOTUTPOB — MepeBOs, B BMAE TEKCTa A/1A peanm3aumum B KavecTse
cybTUTPOB;
Il. (MHororonocHbI) 3aKagpoBblit NepeBos — NepeBos, OCYLLECTBAAEMbIA B KOHEYHOM 3Tarne

OVKTOPOM;

M. MNepeBog cueHapua ana noctaHoBkM B Al — nepeBoa, peannsyemblii akTepamm Ha UX POgHOM

A3blKe.
3TN TPU TEXHUKM BbiNM BbIABAEHBI HAMW B NPOLECCE aHA/M3a CLLEHMYECKUX peanm3aumii B Monblue,
Poccun, Yexmmn, ABCTpumn u gpyrmx ctpaHax. MOCKONbKY HET Ha3BaHWM ANA TEXHWK CLLEHWUYECKOro
nepesosa, NPUBEAEHHbIE Bbille HAa3BaHMA OCHOBaHbl HA Teopuun, pa3paboTaHHON UcchegoBaTeNAMMU
ayAMOBM3yaNbHOTO NepeBoa.

MepeBopg, TexHUKoI cy6TUTpOB

Mopa, 3TMM NoHATUEM Byaem noapasymMeBaTb NepeBos, KOTOPbIN HA CLLeHe OCYLLEeCTBAAETCA C
NMOMOLLLbHO TUTPOB (@ TaK¥Ke UX BCeX Pa3HOBUAHOCTEN: CYBTUTPbI, UHTEPTUTPLI, CyNPaTUTPbI, CLOPTUTPBI,
cyneptuTpbl U Ap.). I3TO A[0BOALHO NoONynsapHas ¢opma TEKCTOBOW peanunsaumu, KoTopas
NPUMEHAETCA, Yalle BCero, B onepe W onepeTke, a B HacToAWee BPeMA TaKKe U B Teatpe. TUTpbl
MCMNOJIb3YIOTCA, BO-NEPBbIX, AN TOro, 4Tobbl, NpoaybMpoBaTh CKa3aHHOe (MM CNETOE) Ha TOM e
A3blKe Ha cueHe. Bo-BTOpbIX, TOrga, KOrga Ha CUeHe A3blK OPUIMHANQ MOXKET ObiTb HenoHATEH
3pUTENAM, HanpuMmep, KOrga BbICTyNaeT WHOA3bIYHAA TeaTpasibHaA rpynna c ApYyroW CTpaHbl. B-
TpeTbux, KOraa B A@HHOM CTPaHe CUAbHOE BAUAHWE APYFOM HauuMK U A3bIKa — NPUMEPOM MOXKET 34€eCb
nocnyxutb Teatp Waywnunbxayc B Ltopuxe, 8 Asctpum, LLBeackuii Teatp B GUHAAHAMM, A TaKKe
BaHemyiiH B TapTy, B CTOHUM U MHOTME ApyrMe mecTa. B-ueTBepTbiX, ANA Ntoaen ¢ OrpaHUYeHHbIMU
BO3MOXHOCTAMM C/yXa.

B aHrn0a3bI4HOM AMTEpaType 3TOT cnocob HasbiBaeTcs: surtitles, supertitles, SurCaps, OpTrans.
Cnogo surtitle nponcxoanT U3 GpaHLy3CKOro, rae sur 03Ha4YaeT KHaA» UM KHA», U aHTZIMICKOTO, rae

1 KOTOpbIN Ha3bIBAKOT TaKXKe: CLIEHNYECKUM NepeBooM, NepeBoA0M A1 CLEHbI, NepeBoaom A41a TeaTpa.
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cnoBo title HenocpeacTBEHHO OTHOCUTCA K CcnoBy subtitle (pycc. cybmumpel). YTo MHTEpecHo, camo
CNoBo Surtitle aBnseTca ToBapHbIM 3HaKom KaHaackoi onepbl (Smith, oHnaliH).

MepeBoa TEXHUKOM CyOTUTPOB COCPEAOTOYMBAETCA Ha Nepeaaye ANaN0roB U BbICKA3blBAHWNA,
KOTOpble NOTOM MOKa3aHbl Ha 3KpaHax, 06bl4HO HAA CLLEeHOM. XOTA 6bIBAOT M TaKMe TeaTpbl, B KOTOPbIX
9KpaH HaxoAuTca cpasy nepeg 3puTenem, B CNUHKe Brepegu crosalwero Kpecna (BeHckas
rocyaapcTBeHHasa onepa, ABCTpUA); TeaTpbl, B KOTOPbIX 3puTenb Yy BXO4a B 3an noayyaet
WHAMBUAYANIbHBIA KOMMbIOTEP-M/IAHLIET M MOMET Ha Hem BbIOpaTb OAUH M3 MHOTMX AOCTYMHbIX
A3bIkoB (MacTtepckasa MeTtpa domeHKo, Poccua), nam Teatpbl, B KOTOPbIX TEKCT MnosBaseTca cOoKy
rnaBHoi cueHsbl (LWaywnuabxayc B Utopuxe, Lsenuapus).

[na ocywecTBNeHUs Takoro Buga paboTbl B TeaTpe AOIKEH MPUCYTCTBOBATb TUTPOBA/bLLMK,
3aZla4ei KOTOPOro ABASETCS BbICbIaTb CUrHA/bI U3 Ny/bTa B COOTBETCTBUM C TEM, YTO MPOUCXOANT Ha
cueHe. Hepeako 6bIBaeT v Tak, 4To 3Ty paboTy BbINOAHAET cam aBTop nepesosa. MNepeBoaunK fonKeH
YUYMTbIBATb XapaKTEPUCTMKY TaKoW peanunsaumm. Torga, Kpome XyLoKeCTBEHHOrO coAepKaHuA TEKCTA,
OH NMPUHUMAET BO BHMMAHWE TEXHUYECKME OFPaHUYEHMs, TaKMe KaK: KOJIMYEeCTBO 3HAKOB, KOTOpble
CMOMET NpoynTaTh B ONpeAeneHHOe BPemMa CPeaHecTaTUCTUYECKUI 3puTesb. MHaye rosopsa, 3To
KOMMpPEeccua TeKCTa, CBeAeHMe K MUHUMYMY YMUC/a CTPOK CyOTUTPOB, BbIBOP CaMbiX eMKUX ¢opm
BbIPaXKeHWA, OTKA3 OT HEKOTOPbIX 3/IEMEHTOB, KOTOPble MMMANUUTHO MOHATHbI MAM MOTYT ObiTb
3aMeHEeHbI APYrMM KOLOM (Hanpumep, }KeCcToM aKkTepa). ITo KacaeTcs, B YHaCTHOCTU, MEXAOMETUI Uam
Hapeunit (FopwKosa 2006, 141-144). Kpome TOro, ecTb e€ULe 3/NEMEHTbl TUMNWYHble ANs
XYZOOKeCTBEHHOro nepeeoga (Mbl MX MPUBEN PaHblUe), NPEnATCTBYOWME peuenumm Tekcta. Torga
CyTb paboTbl NepeBOAYMKA 3aKNOYAETCA B TOM, YTOObI, HECMOTPA Ha TPYAHOCTU, OCMbICAUTD UX U
nepegaTtb KOJIOPUT OPUTMHANa.

(MHororonocHbIN) 3aKagpoBblii nepesoy,

(MHororonocHsbIit) 3akagpoBsbiit nepesos byaem NOHMMaTh Kak BUA Nepesosa, KOTOPbI Ha KOHEYHOM
3Tane OCYLLecTBASEeTCA AMKTOPOM, B KauyecTBe KOTOPOro MOMKET BbICTYMUTb WM caM MepeBOoAYUK.
[aHHbIN TUN nepeBoAa MOMKHO CPaBHWUTb C YCTHbIM, T.e. M B TOM, B APYrOM 3TO MOXeT 6biTb
CUHXPOHHBIM 1 NocnenoBaTebHbIM Nepesodpbl. ECTb Tak:ke Noaobua K nepesoay ¢ MCTa. ITO CBA3aHO
C TeM, YTO, KaK NPaBuIo, AUKTOP YMTAeT 3apaHee NoAroToBAeHHbIM TeKcT. O4HAKo, OH A0JIXKeH 3HaTb
A3bIK OPUTrMHanNa, 4Tobbl aKKypaTHO pearMposBaTb Ha AEWCTBUA, Npoucxoddllme Ha cueHe. B Teatpe
umeHu Fannackapa Kamana B TaTapcTaHe, Hanpumep, ApamMbl NepeBoAATCA CUHXPOHHO Ha PYCCKUI K
AHIIMNCKMI A3bIKK (FaHAHOBA, OHANAlH). U XOTA 3TW NepeBoabl 3apaHee NoAroTOBAEHbI, NEPEBOAYMK
[0/1KeH 6bITb BHUMaTE/IbHbIM, TaK KaK 1 34€eCb CYLLLECTBYET HEKasA 40149 UMMPOBU3aLMK, KOTAa aKTepbl
MEHSAIOT TEKCT cLieHapuA. NepeBoAUYMK AONKEH AOHECTU A0 3pUTEeNa MaKCMMasbHO TOUHbIM Nepesoa.
Ona Toro oH AO/IKEeH cneauTb 3a XOAOM AEWCTBUI Ha cueHe, 3a Peybio repoeB U CKOPOCTbIO
BbICKa3blBaHMA. Kak BMAHO, 34eCb NPUCYTCTBYIOT Npobiembl, TUNUYHbIE AN YCTHOMO nepesoaa —
pacnpefensTb CBOe BHMMaHME MeXKAy BOCMPUATMEM Peuyn M YCTHbIM opopmaeHMeM nepeBoaa,
nepeKkNYaTbCa C OAHOTO A3blKa Ha APYroi, U — Npesae Bcero - ycnesaTb 3TO AeNaTb TaK, YTobbl
nepesos Ha camom gdenie bbll CMHXPOHHbIM. ITOT Mpolecc HanoMWHaeT 3aKkaapoBblii nepesos,
BCTpeYaeMblli B KMHO. ITO HaNoXeHne HOBOM 3BYKOBOM A0POMKKM NOBEpX yxe cylectsyowen. Mbl
006aBUIN «MHOTOTONOCHbIA» NOTOMY, YTO OAMH CNEKTaK/Nb MOXET NepeBoauTb ABoe MM bonblue
NnepeBoauYnKOB C nogpasfaeneHnem Ha Ponun. Yalle BCEro MyM»CKMe U KeHCKue. B ciyyae Takoi
paboTbl, NepeBoAYMK CHadyana paboTaeT C NMUCbMEHHbIM TeKCTOM. Ha 3Tom 3Tane oH cTapaeTtca
COXPaHUTb WMHPOPMATUBHOCTb TeKcTa M obecneynuTb QGYHKLMOHA/bHO-KOMMYHUKATUBHOE U
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3CTEeTMYECKOE BO3AelCTBUE NepeBoaa. 3aTem obecneumBaeT CMHXPOHHOE 3ByYaHWe TEKCTA NepeBoaa
C OpUIMHaNbHOM 3BYKOBOWM AOPOXKOM (AHOCOBa, OHAMaliH, 181). B ciyyae nepesoga AN CUEHbI, 3TO
OCYLLECTBNIAETCA, KaK NPaBW/IO, BO BPEMA peneTULMK.

CyLLeCTBYIOT TaKKe C/ly4au, Korga MCnoab3yeTca nocaenoBaTesibHbi nepesosd. O4HAKO Ham
KayKeTca, YTo 3TO YacTb NepdopmaHca, oaHON U3 GYHKLMIN KOTOPOro ABAAETCA nepeaaya coobuieHus.
Mpumepom MOXKeT 34eCb MOCAYXKUTb NMbeca U MOHOCMeKTaknb EBreHusa MpuwkoBua — Kak A cven
cobaky. EBreHuii MpuLLKOBeL, BbICTYMaa C Hel BO MHOIMX ropoaax Poccumn m EBponbl, Hanpumep, B
TeaTpe CredaHa flpaya B ropoae OnbliTbiH B Monbwe (NDiaye 2016, 164-167) unun B Teatpe «be3
3abpaann» B Mpare, B Yexnun (KannHuHa, oHNanH). 34ecb BaXeH CHOXeT — NOBECTBOBAHWE BEAETCA OT
nepBoro nMLA CaMMM aBTOPOM, KaK BOCMOMMHAHME YeNoBeKa O AETCTBE, OTPOYECTBE U MOPCKOM
cnyxbe. B cnyyae nOCTaHOBOK 3a pyberkom, HA CuUeHe MNPUCYTCTBYET MNEepPeBOAYMK, KOTOPbIN
nocnenoBaTe/ibHO NEPEBOAUT BbICKa3blBaHWUA repos. MNepeBoaunK Bbi6paH caMuMM aBTOPOM, C YYETOM
nona, Bo3pacrta, NpodeccMoHaNbHOro onbiTa. PULWKOBEL, NOAYEPKUBAET, YTO NEPEBOAYUK TOTAA He
nepeBogMT, a CO34aeT HOBbLIN BapuMaHT CNEKTaKAA M, KaK Cam roBOpMUT, «B paHHOM cuTyauumu
nepeBodYMK — TMOYTU MNepcoHax cnektakna» (FpulwKoBsel, OHAaMH). 34ecb nNepeBOAYMK
[ONONHUTENbHO CTAa/IKMBAETCA C yAEPKAHMEM B NAMATM BCero coobuieHms.

HecmoTpsa Ha BMA nepesoa, NepeBOAYMK AOMKEH COXPAHUTDL 34ECb OPUTMHABHbIN 3aMbicen
NpousBeAEeHMUA, €r0 CTU/Ib U XaPaKTEPUCTUKM YCTHOMN peyn.

MepeBoA cueHapua ANA NOCTAaHOBKU B A3blKe NepeBoaa

3To onucaTeNbHOEe Ha3BaHWE, KOTOPOE OOHAKO YKA3blBAeT Ha UeNb AaHHOW TEeXHWUKM
nepesoga. 3TO Camblii BCTpeYaemMblli BUA CLEHMYecKoro nepesoga. Ero ucrnonbsyloT Toraa, Koraa
npoussefeHMe MHOCTPAHHOrO aBTOpa MepeBOAAT A/A peanusauum Ha Apyrom Asbike. OH TaKKe
[OBONBHO Xxopowo pa3pabotaH wuccnepoBaTensmu. Becbma MnosiesHbIMM AN HAc OKasaauchb
pe3ynbTaTbl UCCNefOBaHUI cneayowmx yyeHbix: Jifi Levy, Uméni prekladu (1963), Sussan Bassnett,
Translation Studies (1980), Ways through the Labyrinth: Strategies and Methods for Translating
Theatre Texts (1985), Patrcie Pavis, Theatre at the Crossroads of Culture (1992) Mary Snell-Hornby,
Translation Studies: An Integrated Approach (1995), Sirkku Aaltonen, Time-Sharing on Stage. Drama
Translation in Theatre and Society (2000) n gpyrue.

Mpobnema cueHMYECKOro nepeBoda CBOAUTCA K HECKOJIbKMM OCHOBHbIM Bomnpocam. B
HacToAWen paboTe NpMBEAEM NNLLIb BaXKHENLINE NOHATUA U NON0XKeHUA. ChesyeT y4yecTb, YTO MHOrMe
MX HWX Ha3blBAOT OAHO M TO Xe ABNeHWe. TakMM NPUMEPOM ABAAETCA CUEeHUYHOCMb [aHrA.
performability] Tekcta. 3TOT TepMUH MMeeT 0b60bLaroWwmnii XapakTep. Mapu CHanA-XopH6U, oaHa 13
Ba)KHEMLIMX TEOPETMKOB TeaTpasbHOro NepeBoAa, CYUTAET, YTO TEKCT NnepeBofa ANA CLEHbl — 3TO
npoussefeHue, NpefHasHa4YeHHOe A/1A YCTHOM Mpe3eHTauuun, 0O4HAKO HUKOTAA He TOXAEeCTBEHHOE
KMBOW peyn. B HeM COBMECTHO AEeNCTBYIOT Pa3HOro poaa CTUIMCTUYECKME CPeacTBa, BAUSAIOWME Ha
3puTeNna, a CI0Ba aKTepa ABAAIOTCA AR HEro IMLWb TeaTPasibHOWM MACcKOM, oTobpakatoLei YepTbl ero
XapakTepa M noseaeHne. Kpome TOro, cueHWYecKoe AelcTBME [AO/IKHO BAUATb Ha 3puTens u
nobyxaaTb ero K peakumam (Snell-Hornby 2007, 106—119). 3To TaKKe CyTb TeaTpa/IbHOro Nepesoja.

MomMmO npoyero, CyLLeCTBYeT elle 4YacTo BCTpPevyaemoe MnoHATME y3060rnpou3sHOCUMOCMb
(aHrn. speakability). ¥pobonponsHOCMMOCTb — 3TO fIBIEHWE, B KOTOPOM MNepeBOAYMK u3beraert
ynoTtpebaeHua BblpaxkeHUn U ¢pas, KOTOPbIe CNOXKHO MPOM3HECTU, U B CAyd4ae KOTOPbIX 3pUTEsb
MOMEeT 0C/bIaTbcA. KOHEYHO, CyLLEeCTBYET MHEHWE, YTO 3TO ABAEHME NNLLb KOTFOBOPKA A8 IEHMBbIX
AyMaTb, roBopuTb U caywatby (Onnukan 2012, 20). Apyrue cYMTarOT, YTO 3TO ONACHO, TaK KakK MOXKET
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npueecTn K 6aHanMsaLMM 3Ha4YeHUn U AomecTMKaumm nepesoda (Aaltonen 2000, 43). Mo MHeHUIO
CTOPOHHWKOB 3TOr0 NoAX0Aa, 3Ha4YMMana Poab NPUHAANEKMUT 34eCb aKTEPY — BaXKHbIMU ABASAIOTCA €ro
npodeccmoHanbHas NOArOTOBKA M TanaHT, NO3BOAIOLIME MYy NPOU3HECTM Nt06OI TeKCT?.

Mpxkn JleBblit BblaenAeT elwe MOHATME «yA0BOMOHATHOCTb», TECHO CBf3aHHOE C
BblWenpueeaeHHbIM. YA060NOHATHOCTb, KaK ya060MponM3HOCMMOCTb, CTaBUT B LEHTPe BHUMAHUA
3BYKOBYIO CTOPOHY BbICKa3blBaHMA. [len0 B TOM, YTOObI TEKCT, 3By4aLLMii CO CLLEHbI, HO TaK»Ke ntobble
Apyrue 3ByKM, bl XOPOLLO NOHATHbBI 3pUTE0. B TOM Yncie paccmaTpmBaeTca akyCTUKa 3pUTEIbHOMo
3a/1a, BHATHOCTb OTAE/IbHbIX COM/1aCHbIX, 3BYKN 1 My3blKa BO BPeMsA NOCTaHOBKU. BHMMaHMe yaenseTtca
TaKXKe «BEpPOATHOCTU COYETAHUA» HEKOTOpPbIX ¢pas, T.e. 3pUTENb XyXKe BOCMPUHMMaeT ¢pasbl U
BblpaXKeHMA, KOTOPbIX He 3HAeT, Hanp., Ha3BaHUA peasinii, UCTOPM3MbI, Gpa3eonorMambl 1 np. Ham
KaKeTca, YTo 3TO MMeeT 0coboe 3Ha4YeHMe, TaK KaK KOMMYHMKALMOHHAA BO3MOXHOCTb pelenuum
3puTena A0KHA yYMTbIBATLCA B NpoLiecce ntoboro nepesoga (Parchem 2014, 72).

Bbi3oBOM B C/ydae TeaTpasibHOro nepesoda ABAAKOTCA TaKKe HeBepbasibHble 3/1eMEHTbI
TEKCTa, OCTa/IbHble 3/1IeMEHTbl CEMUOTUYECKON CUCTEMbI TeaTpa, A3bIKoBasA SKOHOMUA, UMMIULNTHbIE
3/IeMeHTbl KaK CpeaCcTBO peannsaumm NoATeKCTa. 3pmTesib BO BpeMA NPOCMOTPa NOCTAHOBKM NOAyYaeT
MHPOpPMaLMIO OAHOBPEMEHHO NO HECKO/IbKMM KaHanam BOCMPUATUA — OH BUAUT, CAbILWNT, YyBCTBYET
— YTO AOJI)KHO Y4YUTbIBATbCA NepeBogYMKoM. OUYeBUAHbIM ABAAETCA TO, YTO COXPaHEHWEe BCeX 3TUX
3/1eMEHTOB NPAKTUYECKN HEBO3MOMKHO (Bassnett 1998, 91; 2002, 124-130).

310 maneko He Bce bapbepbl B nepesoae Ans cueHbl. OHM, HECOMHEHHO, NpeaonpeaenatoT
KayecTBEHHOCTb NepeBoa. MNepeBoAYMKY cneayeT NOMHUTb O TOM, YTO TEKCT B NpoLecce nepesosa
He/b3s YNPOLLATb UM CraXKmnBaTb. K aTomy ele 06aBAAOTCA TUMNYHO XYA0XKECTBEHHbIE 3/IEMEHTbI.
A nx NnepeBoAYMK HEe MOXET OCMbICNATb C MOMOLLbIO TEKCTA. B KauecTBe NnpMmepa MOMKHO NPUBECTU
peannu, KoTopble B Ne4aTHOM TEKCTE MOXKHO OOBACHMUTb C MOMOLLBIO CHOCKM MU KOMMeHTapus. B
nepesoge A5 TeaTpa HET MecTa 41 TAaKOro peweHus. Torga nepeBoAgunKn NoNb3yTCA APYrumu
3HaKaMM TeaTpa, Hanpumep, XecToM WAM PeKBU3UTOM. TemM cambiM MNepeBOAYMK CTAHOBUTCA
3/IEMEHTOM TeaTpasbHOrO KO//NEKTUBA, OODBACHAA aKTepam M peXxuccepam HeKoTopble CBOWU
nepesogYecKkue peLlleHma n npmemsl. NepeBogunKM, Kak NPaBUIO, BCE YaLLEe y4aCTBYHOT B 3aCTO/IbHbIX
peneTnumax Uan TeaTpasbHbIX YATKAX, BO BPEMA KOTOPbIX MOFYT BbICKA3aTbCA Ha Temy nepesoaa.
MmetoT Torga BO3MOMKHOCTb NOACKA3aTb, YTO UMEHHO A0/1KHO ObITb AOMWHAHTON AaHHOM cLeHbl. He
YOMBUTENbHO TOTAa, YTO MHOTME UCCeA0BaATENIN CYMTALOT, YTO INLLb CUEHa U BepbasibHan MHTepaKLuma
aKTEepPOB AaeT NepeBoAUMKY BO3MOMKHOCTb MOYYBCTBOBATb TeaTPasibHbI A3bIK.

Hapsaay c BbilwenpuBegeHHbIM HEO6X0AMMO OTMETUTb MHEHWE NPAKTUKOB TeaTpa. B KauecTse
npumepa Mbl NpuBeAemM C/10Ba MONbCKON nepeBoauunubl — ArHewkun Jlio6omupsl MUOTPOBCKOM
OTHOCUTENbHO ee PaboTbl HajZ TEKCTOM WU C TeaTpaibHbIM KOANEKTUBOM. [epeBoaynia BO MHOTMX
WMHTEPBbIO NOAYEPKMBAET, YTO AJIA HEE OYEHb BAXKHO «YC/bIWATb TEKCT» TaKMM, KaKMM OH ecTb B
opurmnHane. Torga ToNbKO OHA MOMKET MOHATb ero puTMm, pudmy 1 np. MoTom, oHa NpeacTaBaseT cebe
BO3MOXHYIO peann3aumio U akTepoB, KOTOpble BbICKa3biBaloT ee TeKcT. CnepoBaTesibHO, 3ByKOBas
CTOPOHa TEKCTa UMeET ansa Hee ocoboe 3HaveHue. TaKk 6bl10 U B cydae nepeBoaa BuwHesozo cada
AHTOHa Yexosa. [ocne NpocnywmnBaHUA aygUOKHUIM NepeBogYnLLa NMOHANA, YTO BCE MEPCOHAXM,
Kpome JlonaxuHa, roBOpsaT € owmnbKamu. OHa cTapanacb aHa/NOMMYHO 0TO6Pa3nTb 3TO B MO/IbCKOM
nepesoge. MNMOTPOBCKA He CTapaeTcA OCOBPEMEHUTb CBOWMX MEPEBOAOB, XOTA MX aKTyanusmpyer.
OcTaBnAeT TaKXKe 3/IeMeHTbl «KaTeropum 4yxgoro». YTo MOXKeT npuMBOAUTb KO MHOMUM

2 CynTaem, 4TO 3TU BOMPOCHI BECbMA cyLLecTBeHHbl. Cp. M. Manek, AdpecamHsie (popMbl 8 CUEHUYECKOM
nepesode, 2019. B: Przestrzenie Przektadu 4, Katowice 2020, c. 175-188.
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CEMAHTMYECKMM W  CTUIUCTMYECKMM NOoTepPAM (OTHOCUTENIbHO HasBaHWM peannuini uaM UMeH
cobcTBeHHbIX). OHM 6b11M 0BHApPYKEHbI HAMKW B HaWKX UCCAeaoBaHMAX. [IMOTPOBCKa NoaYepKUBaeT,
yTO B €e B ee paboTe CylLecTBEHHOM OKa3blBaeTCA CBA3b C aKTepamu U pexkuccepom. OHa Bcerpa
CTapaeTcs NPUCYTCTBOBATb Ha MepPBbIX peneTuumax. ITo AaeT eli BO3MOXKHOCTb BbICKA3aTbCA Ha Temy
CBOMX NepeBoAYECKMX pelleHMi — onpaBaaTb HeKoTopble BbIGOPbI, a TaKXe 06paTUTb BHMMaHUe
aKTEPOB U APYIrMX Ha 3N1€MEHTbI, KOTOPbIe HYXKAATCA B AOMNOJIHUTE/IbHOM OCMbICIEHUMN (MHTOHALMS,
YECTbl, ABMXKEHMA NN PEKBU3KTBI).BCe 3TO ABNAETCA HEOTbEMNEMOM YacTbio Npouecca nepesoaa. Bo
BpeMA TaKMX KOHCy/nbTauuit nepeBoa4vMK obpabaTtbiBaeT AOMOAHUTENbHO CBOM TEKCT, Aenas ero
TeaTpasibHbIM, CLLEeHUYHbIM, KaYeCTBEHHbIM.

M3 3Toro BbITEKAET, YTo B NpoLecce Nnepesoaa ANA TeaTpa NoABAAOTCA BbI3OBbI TUMMYHbIE ANA
nepeBoaa XyA0KeCTBEHHbIX TEKCTOB, U AOMOJHUTENbHO — HOBbIE, CBOMCTBEHHbIE TO/IbKO emy.

Hago Takke MMeTb B BUAY TO, YTO YMTATENIO HEe MHTepeceH $aKT C KaKMM Npou3BeLeHNEM OH
061aeTca — OpUIrMHaAbHbIM UAK NePeBoAHbIM. M B TOM, M B APYrOM C/ly4ae OH BOCMPUHUMAET ero, Kak
pe3ynbTaT XyA0KEeCTBEHHOrO TBOPYECTBA M CTPEMMUTCA MNOYUYNTb OT HErO 3CTETUYECKOE HachaxaeHue.
B cBA3M C 3TUM NepeBoAYMK, XOTA ero paboTa MoKeT bbiTb He 3aMmeyeHa, AoMKeH 6opoTbes 3a ycnex
NOCTaHOBKM, a TaKKe 3a To, YTO6bl 3pMTe/ib NOAYUYNI OT HEE MAKCUMYM Y/A0BONLCTBUA.
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